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 في لغة المقال السرديتضافر عناصر نحو النص 

 دراسة في مقالات كتاب

 لأنيس منصور" يوم 022حول العالم في "

 :الملخص

يعالج هذا البحث قضية تضافر العناصر النصيية معيا فيي الرسيالة الة ميية التيي تنتميي 

المقال السردي من خ ل نموذج يتمتع بدرجة عالية مين المقبوليية فيي إلى شةل تعبيري بعينه هو 

والةتاب في أصله مجموعية مين " يوم 022حول العالم في "سياق التلقي هو كتاب أنيس منصور 

 .المقالات السردية التي تندرج في أدب الرح ت

وضعها  والمدخل النظري الذي انطلق منه البحث هو ضرورة التعامل مع المعايير التي

اللسانيون في مجال نحو النص بصورة متةاملة دون العيودة لاسيتاراج دور أحيد المعيايير ب يةل 

منفصل عن غيرها لأن الفصل بين المعايير سيعيد الدراسات النحوية في مجال اللغوييات النصيية 

 .إلى خريطة توزيع لاانات منفصلة تماثل ما كان يحدث في نحو الجملة

زم البحيث بالتحلييل السيياقي اليذي ييرب  بيين السيياق اليداخلي القيا م من هذا المنطلق التي

عليى دعاميات متماسيةة مين السيبح والحبيح والسيياق الايارجي اليذي يتطليم تحدييد الموقفيية مين 

خ ل جسور التناص والمقصدية والمقبولية مع الوضع في الاعتبار القيمة المعرفية التيي يضيفيها 

 .ة الة مية على الةيان النصيمعيار المعلوماتية في الرسال

وقد تبينّ من التحليل السياقي أن الوحدة اللغوية تقوم بأكثر من دور فيي عمليية التماسيح 

النصي، وأن العناصير تعميل معيا فيي إنتياج الينص بوصيفه رسيالة ك ميية ذات حضيور فيي فعيل 

داخلي والايارجي اتصالي ليه مقصيديته، وأن المقيال السيردي يعتميد عليى اليرب  بيين السيياقين الي

: بدرجة كبيرة لتقديم خبرات الةاتم للقارئ بحيث تصبح الرسالة الة مية وسيلة رب  بين عالمين

عالم في ذهن الةاتم يعيه جيدا من خبرة معرفية واقعيية وعيالم حيول القيارئ ي يغله ويبحيث عين 

صيالي بمقصيدية لغة تزيده فهما له بحيث يصبح الفضول المعرفي مدخ  مهما ليرب  الموقيا الات

 .النص

 : الكلمات المفاتيح

 - Coherenceالحبييح Cohesion - السييبح :  Norms of Textualityمعييايير النصييية  -

 -  Informativityالمعلوماتييييييية  -Situationalityالموقفييييييية  -  Acceptabilityالمقبولييييييية 

 Intentionalityالقصد أو المقصدية  - Intertextualityالتناص 
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 اصر نحو النص في لغة المقال السرديتضافر عن

 دراسة في مقالات كتاب

 لأنيس منصور" يوم 022حول العالم في "

 : مقدمةال

تتوجه هذه الدراسة إلى المادة اللغوية المستادمة في الاطابات بغير  تحدييد عناصير 

 .التماسح النصي للرسالة الة مية

محيدد، ويهيدإ إليى تحقييق غايية وهذا التوجه له أكثير مين سيبم، ويسيير وفقيا  جيرا  

 .بعينها

بالنسييبة لأسييباب اختيييار تضييافر عناصيير نحييو اليينص فييي المقييال السييردي عنييد أنيييس 

موضوعا تعالجه هذه الدراسة، فإن الدارس تحفز لوضع هذه البنيية ( م0222 – 2201)منصور 

 :الموضوعية أمام ناظريه للأسباب الآتية

تتجلى فيه عملييات التفاعيل اللغيوي التيي تمينح العناصير  إن الرسالة الة مية هي الةيان الذي -2

اللسييانية م ييروعية الاسييتادام فييي السييياق الاجتميياعي، ولا يمةيين دراسيية مييادة لغوييية إلا ميين 

خ ل جسد مادي تجلت فيه تلح المادة، وكان علماؤنا اللغويون الأفذاذ الذين أسسوا المنظومية 

جييية فييي النحييو والمعجييم وفقييه العربييية وخصا صييها العلمييية ال يياملة للدراسييات العربييية المنه

وشجاعتها التعبيرية وب غتها الأدا ية يتحركون من ال واهد اللسيانية وهيي نصيوص مسيتمدة 

من أعمال تم إنتاجها في سيياقات حيويية ولأهيداإ ماديية ومعنويية، والرسيالة الة ميية الميادة 

لهيا، سيوا  أكانيت هيذه القواعيد منصيبة الوحيدة التي يمةن استاراج القواعيد اللسيانية مين خ 

على السيياق اليداخلي لتوصييا البنيية الأدا يية للرسيالة، ومين ثيم اتاياذ هيذا التوصييا وحيدة 

قياس يمةن تطبيقه على نماذج أدا ية أخرى ليتاذ شةل القاعدة العامة، أم كان الغر  اليرب  

رج عليى هيذا النحيو اللغيوي بين لغة الرسالة والسياق الايارجي اليذي أتياه لهيا الظيروإ لتاي

 .لتأدية أهداإ اجتماعية ونفسية باللغة

تتيح المادة النصية مساحة لدراسة اللغة في ذاتها واللغة حال كونهيا أداة لتحقييق الاتصيال فيي  -0

المجتمع، بالتيالي تسيمح بإقامية حلقية وصيل محةمية بيين النظيام اللغيوي والنظيام الاجتمياعي، 

 .فصل أحدهما عن الآخرولاشح أن ك  النظامين لا ين

تييرب  الدراسييات اللسييانية النصييية بييين اللغيية ومنظوميية العلييوم ا نسييانية، بالتييالي تاييرج ميين  -1

المجال الضيق لتقيم ع قات تساعد تناول الة م بوصفه وحدة تعبير لغوي وثقافي أيضا، وقد 

ة قادرة على أمد البحث اللساني في مجال علم لغة النص الدارسين بمنظومة اصط حية متسع
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معالجة الرسالة الة مية بوصفها أثيرا تينعةس فييه ال اصيية الثقافيية للمجتميع اللسياني، فعليم 

لغية اليينص يهيتم بييالموقا الاتصيالي وا عيي م ا خبياري والقبييول الاجتمياعي للةيييان اللغييوي 

رجية الأمور لم تةين حاضيرة بالد والتأثير والتأثر في لغة الرسا ل تحت مسمى التناص، وهذه

نفسييها ميين الوضييوه فييي مرجعييية الدراسييات اللغوييية القديميية وإن لييم ياييل جهييد القييدما  ميين 

 .إشارات مهمة لتلح المفاهيم

وا جرا  الذي يسير البحث وفقا له هو التحليل النصي الذي يحدد وجود التضافر بين معيايير  -1

ة الة ميية التيي النصية، بصرإ النظر عين اسيتيفا  البنييات الااصية بةيل معييار مين الرسيال

اكتسييبت سييمة النصييية، فالبحييث يعنييى بعملييية التضييافر نفسييها التييي تسييمح بوجييود تييداخل بييين 

المعيييايير النصيييية فيييي المتوالييييات اللغويييية للفعيييل الة ميييي، ولييييس مييين أهيييم أهيييداإ البحيييث 

استا ص الماصدق الااص بمفهوم كيل معييار مين تليح المعيايير مين النميوذج المقيالي اليذي 

 ".يوم 022حول العالم في "من كتابات أنيس منصور التي جمعها في كتابه  اتاذناه

 :أمّا الغاية التي يهدإ هذا البحث لتحقيقها فهي

تحديد طرا ق عمل العناصر النصية في لغة مقال سيردي تمتيع بدرجية عاليية مين المقبوليية فيي  -

 .سياق التلقي

هي علم لغة الينص، واتايذ مين من هذا المنطلق اتجه البحث إلى مرجعية علمية محددة 

المقال السردي عند الأديم أنيس منصور نموذجا لمادة الدراسة، وليم يةين اختييار أنييس منصيور 

نابعا من مصادفة وإنما جا  نتيجة كون هذا الةاتم من أكثر المبدعين في مجيال المقيال السيردي، 

حيول العيالم فيي "ذه الةتيموقد جمع أنيس منصور في كتبه كثييرا مين المقيالات السيردية، ومين هي

وبعي  هيذه " خليق ه.. يوم وغريم في ب د غريبة وأطيم تحياتي مين موسيةو وبي د ه 022

وحدي مع الآخيرين وعيذاب كيل ييوم وعاشيوا "الةتم الجامعة للمقالات تتعلق بسيرته الذاتية مثل 

"اعيا أيهيا المليلبقاييا كيل شيي  وود"وبعضيها تضيفي عليى الواقيع بعيداي فةرييا مثيل " في حيياتي
2
 

وتتمتع كتابات أنيس منصور بدرجة عالية من المقبولية في سياق التلقي، وإذا كيان البحيث ينطليق 

من علم اللغة النص الذي يضع الموقفية ضمن عناصره السبعة فإن الموقفية في إنتاج كتاب أنيس 

ليهيا فيي هيذا البحيث تقتضي القول إن الطبعة التي اعتميدنا ع" يوم 022حول العالم في "منصور 

م، بعييد صييدور الطبعيية الأولييى بث ثييين 2221هييي الطبعيية الثالثيية والع ييرون وهييي صييادرة عييام 

يوم على جا زة الدولة في الآداب وقت صدوره عيام  022عاما، وقد حصل كتاب حول العالم في 

م وكتييم مقدميية طبعتييه الثالثيية عميييد الأدب العربييي الييدكتور طييه حسييين وكتييم الأديييم 2291

المعروإ محمود تيمور مقدمة الطبعة التاسعة، وهيذا يككيد انت يار الةتياب فيي أييدي القيرا  عليى 

مدى ث ثين عاما من تاريخ إنتاجه بما يدعّم مراعاة الةاتم للموقفية في العهد الضمني الذي يرب  

ر عين بينه وبين قرا ه اليذين يجيدون فيي مقالاتيه السيردية نوعيا مين المتعية الثقافيية بصيرإ النظي

 .رأينا في هذه الةتابات من حيث الأفةار
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 :الإطار النظري

تفرق منظومية العليوم اللغويية الحديثية منيذ أن بيدأت المنياهج الوصيفية تفير  نفسيها 

 : على دوا ر معالجات اللغة  بين محورين مهمين

هييو اللسييان، الييذي يعنييى بالةليييات والمفيياهيم والنظريييات والجهيياز الاصييط حي  المحووور الأ ل

 .المعرفي الذي يضب  آليات البحث اللغوي

هييو الةيي م، وهييو الميادة اللغوييية التييي يييتم إنتاجهييا فيي كيانييات نصييية ميين خيي ل  المحوور الاوواني

لنسييبة لممارسييها مواقييا وسييياقات وإرادات وتتجييه لتحقيييق غايييات محييددة مادييية أو معنوييية با

 .ومجتمعه

وقد شاع هيذا التصينيا الثنيا ي
0
منيذ فردنانيد دي سوسوسيير اليذي حيدد عليم اللسيانيات  

بدقة فاتاذ من المحور الأول الذي يعنى بالةليات ويمثل الازانة اللغوية المتواضع عليها مين قبيل 

تييرب  بييين  جماعيية لغوييية مجييالا للعمييل، مييع الوضييع فييي الاعتبييار وجييود قواعييد كلييية شيياملة

المنظومات اللغوية الماتلفة، وهذه القواعد يحاول اللساني استا صها تاركا الة م الااص الذي 

تييم إنتاجييه ميين قبييل شاصييية حقيقييية أو اعتبارييية فييي موقييا بعينييه جانبييا، فهييذا ليييس مجييال عمييل 

بنيويية، اللساني عند دي سوسير أحد مكسسي اللسانية الحديثية بمنهجهيا الوصيفي ومصيطلحاتها ال

وقدرتها على إعارة مصطلحاتها لغيرها من أنظمة الاتصال المتعيددة، ليوليد مين نواتهيا المعرفيية 

 .علم الع مات

ولاشح أن المجتمعات ا نسانية وهي تمارس اللغية لا تسيتادم أحيد المسيتويات اللسيانية 

يبييية، ولا دون الآخيير، فتتحييدث بالأصييوات دون صيييغة صييرفية أوبنييية معجمييية أو ع قييات ترك

تستادم الع قات التركيبية منفصلة، لذلح صاحم تطور اللسانيات الوصفية طفرة في النظير إليى 

ل، سيوا  أكانيت شيفهية أسياس عمليية التواصيالعناصر التيي تت يةل منهيا الرسيالة التيي تعيد بحيق 

والأدا  ال فهي هو الأصل في أفعال الاتصال اللغوية شفهية كانت أم مةتوبية
1
ن يميارس فا نسيا  

التعبير باللغة اللسانية والحركات ا شارية التي تصاحم الفعل الة ميي وتعيد ع ميات مهمية فيي 

منح الة م دلالاته في السياق التواصلي
1
والةتابة تتويج حضاري لفعيل الاتصيال اللغيوي تطليم   

رة صيناعية ن اطا ذهنيا طوي  اخترع ا نسان فييه الأدوات التيي تمةنيه مين حفير كلماتيه فيي ذاكي

تمنحه مصداقية التوثيق وحق البقا  في صفحات الأدا  اللسياني الةثييرة التيي دونتهيا أييدي الب ير 

استجابة لاحتياجاتهم
1
."تتسم بدرجة قصوى من الانسجام والتماسيح"ولابد للرسا ل اللغوية أن   

9
  

ة المنتمييية إلييى المةتييوب الموجييه إلييى الجماعيية اللسيياني –بييالمعنى الاصييط حي  –بااصيية الةيي م 

 .نظام لساني واحد

ومييع تطييور أشييةال الاتصييال اللغييوي ومييا فرضييته تلييح الأشييةال ميين صييياغة تبلييورت 

نظريات لسانية تهتم بالرسالة اللغوية في مجملها، وظهرت لغة لسانية جديدة فرضيت نفسيها عليى 
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ه ميين خيي ل حقييل البحييث اللسيياني، بحةييم أن اللغيية هييي النظييام ا شيياري الوحيييد الييذي ي ييره نفسيي

مادته، أي أن علما  اللغة في حاجة إلى لغة ت ره اللغة نفسها
1
  

واللغيية ن يياط لا يحييدث بمعييزل عيين سييياقات اجتماعييية متعييددة، إنهييا ت ييار  الب يير فييي 

 :حياتهم م اركة حيوية لا يمةن الفةا  منها، بالتالي تتأثُر اللغة بسياقين

 .الذي يحي  بعملية الاتصال السياق الخارجي

 .الذي ينظم عناصرها ليحقق لها الاتساق والتجانس السياق الداخلي 

نتيجة لهذا التداخل بين واقع متغير وعناصر قابلة للت ةل، تنازع على الرسالة الة مية 

عليوم كثييرة منهيا مييا هيو لسياني وميا هييو ب غيي ومياهو اجتمياعي وميياهو نفسيي ومياهو إع مييي 

رة متسعة تجمع كل تلح الدوا ر المتقاطعة معا، فظهير عليم وماهو ثقافي، وكان لابد من وجود دا 

اللغيية اليينص، وإن كانييت النظرييية اللغوييية منييذ ت ومسييةي قييد أخييذت فييي الاتجيياه نحييو الع قييات 

الرابطة بين عناصر البنية الة مية في تجاوز لنحو الجملة
 
وظهرت عند بريم توجهيات متمييزة   

ي إكميال البنيية النحويية بميا يحقيق الانسيجام فيي البنيية للبحث عين اليدور اليذي يقيوم بيه المعجيم في

النصية
2
 

وهييي " Norms Of Textuality"معييايير النصييية واسييتقر هييذا العلييم علييى تحديييد 

المةونات التي تجعل النص ك  موحدا متماسةا دالا، لا مح  سلسلة مين الةلميات والجميل غيير 

  :المترابطة، هذه المةونات هي

الذي يهتم بعناصر الرب  المتحققة عن طريق العناصر اللغوية الموجودة  Cohesionالسبك  -2

بالفعييل فييي الرسييالة مثييل التةييرار الفعلييي أو المعنييوي بييالترادإ، والمصيياحبات اللفظييية، ومييا 

يتييوافر للةيي م ميين مقومييات التجييانس التييي تييدمج عناصييره عيين طريييق تييردد ظهييور كلمييات 

 . وية والاصوصيةوتعبيرات يستمد منها النص قدرا من اله

هو الرب  عن طريق الع قات التي تضب  جسيد الينص وتمنحيه تناسيقا  Coherenceالحبك  -0

 .يااطم الذهن

 .وهو الغر  الذي يهدإ إلى الة م Intentionalityالقصد  -1

وهو ارتباط الة م بالبنية اللغوية للجماعية المتةلمية التيي يسيتهدفها  Acceptabilityالقبول  -1

 .ويتوجه إليها

وهييو قييدرة الةيي م علييى الارتبيياط بلحظيية إنتاجييه ووفا ييه  Situationalityالموقوو  رعايووة  -1

بحاجات التلقي في تلح اللحظة، وقد عبرت الب غة العربية عن هذا المفهوم بمراعاة مقتضيى 

 الحال
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وهو إقامة الة م لحوار مع الازانة الة مية الةلية التيي يمتياه   Intertextualityالتناص  -9

الذهن ا نساني للجماعة المتلقية بما يقيم حواراي بين الرسالة الة مية ومجموع الرسالات  منها

السيياكنة فييي أذهييان المتلقييين فيحييدث تحفيييز ذهنييي يسييمح للةيي م بييأن ي ييغل مسيياحة بجييوار 

المساحات التي ت غلها نصوص كان لها دورها في ت ةيل المازون الثقيافي للجماعية اللغويية 

 .مازونوإنما  هذا ال

بمعنى أن كل كي م لا يصيبح نصيا إذا كيان Informationativity  المعلوماتية أ  الإخبار -1

مفرغا من المرجعية المعرفية، فالنص لا بد أن يحمل معرفة ما للمتلقي
22
   

إن معايير النص تساعد على الانط ق من الجز ي إلى الةلي، أي مين نحيو الجملية إليى 

الةيانات اللغوية التي يتم بها تداول الاطابات، أي أن النص  النحو النصي بوصا النصوص هي

فعيل الةي م ا جميالي اليذي يكدييه منطيوق الةليي واليذي تنجيزه "هو الوحدة الةبيرى التيي ينتجهيا 

."سلسلة من أفعال الة م الماتلفة
22
من هذا المنطلق فإن النص هو الوحدة اللغوية التي لا يتحقيق  

التواصل إلا بها
20
  

ةلة التي خلص نحو النص الرسالة الة مية منها حينما وجيه أنظيار البياحثين إليى والم 

أهميية النظير إليى متوالييات الةي م الةليية المترابطيية فيي الفعيل الة ميي، يمةين للنحيو النصييي أن 

 .يعاني منها مرة أخرى إذا تم النظر إلى كل معيار من المعايير السبعة مستق  عن الآخرين

لق التزم هيذا البحيث برؤيية محيددة هيي التعاميل ميع المعيايير النصيية مين من هذا المنط

خ ل النص نفسه وليس من خ ل وضع المعيار عنوانا والبحث عن شواهد تثبت وجوده، بمعنيى 

 .أن النموذج النصي المتةامل من حيث كونه وحدة معنى يجمع بين عناصر النصية معا

 :العنوان  النص

ستقبال النص، ييدخل منيه القيارئ ويايرج إلييه، وهيذا يعنيي أن العنوان مفتاه أساسي لا

دور العنوان لا يقا عند كونه عتبة النص وإنما هو الرسالة المصاحبة التيي يحملهيا المتلقيي معيه 

خ ل فعل القرا ة، فالعنوان من هذه الجهية يمةين أن يعيد خريطية للتعاميل ميع الينص
21
لةين هيذا  

لسييياق الاييارجي أيضييا، أي أنييه عنصيير سييبح وحبييح مثلمييا هييو التعامييل يييرب  السييياق الييداخلي وا

 .عنصر للتناص والموقفية

لا بيد أن يتيذكر عنييوان " ييوم 022حيول العيالم فيي "إن المتلقيي لعنيوان أنييس منصيور 

فالتنياص مفتياه قيرا ة، والقيارئ مين خي ل هيذا " حول العالم في ثمانين يوميا"رواية جون فيرن 

وايية فييرن وهيو يقيرأ مقيالات أنييس منصيور السيردية، وهيذا التنياص المفتاه يتوقيع أن يسيتعيد ر

اللغييوي يتحييول إلييى تقنييية فنييية تقيييم رابطييا دراميييا بييين الرواييية بوصييفها متاييي  سييرديا والمقييال 

السردي بوصفه تجربة شاصية، من هذا المدخل اللغوي تةتسم مقالات أنييس منصيور السيردية 
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ها القارئ أن تارجه من عالم الواقع الرتيم إلى آفاق ت ارإ نوعا من قوة المتايل التي يتوقع من

 .الايال الذي استقبله مع روايات جون فيرن

والتناص في العنوان لا يعمل بمعزل عن الموقفية، فقيد أصيبح ا بهيار اليذي يصيل إليى 

قيد حد مقاربية المتاييل عقيدا اتصياليا بيين الةاتيم والقيارئ لمقالاتيه السيردية، ومين خي ل هيذا الع

ينتظر القارئ عم  يحلق به في أجوا  لا يستطيع أن يتصورها وحده وإنميا يأخيذه إليهيا قليم يجييد 

صياغة أجوا  سياحرة، وقيد نجيح أنييس منصيور فيي ذليح فحقيق لةتابيه مقبوليية مين قبيل الصيفوة 

تمثلت في تقديم طه حسين ومحمود تيمور للةتاب ومن قبيل اليرأي العيام لسيياق التلقيي تمثليت فيي 

 .لطباعات المتوالية التي استطاع هذا العمل السردي أن يحققها متجاوزا الروايات الاياليةا

فض  عن استغراق العنوان للتناص والموقفية والمقبوليية، فإنيه يجيذب إحيدى الع قيات 

 :المنطقية التي تحقق مفهوم الحبح وهي ع قة ا جمال التي تعد المتلقي بالتفصي ت الةثيرة

 .سيرتب  بمجموعة من الدوال الظرفية" حول"الظرفي إن الدال  -

سيتم تفةيةه بمجموعة من البليدان والميدن وال يوارع، فالةلمية ذات معنيى كليي " العالم"إن دال  -

يولد منه المعاني الجز ية
21
ولةن هذه المعاني الجز ية تحقق وجودها في دوال جديدة تيدور فيي  

فلح الةلمة الأم، وتقوم كلمة العالم بدور الةلمة الأم في العنوان، فهي بمثابة الةلمية التيي توضيع 

 .في خانة التصنيا بوصفها حق  دلاليا تندرج تحته الدوال التي تعبرّ عن هذا الحقل

سييحدث ليه تفصييل فيصيبح مجموعية مين الأييام الحافلية (  تي ييومميا)إن الدال الزمني الرقميي  -

 .بم اهدات محتملة في السياقات النصية

ولاشييح أن تلييح المعيياني المنتظييرة فييي أفييق توقعييات القييارئ سييتحمل نوعييا ميين ا خبييار 

المثير الذي يتفق مع عقد القرا ة الضمني بيين كاتيم المقيالات السيردية فيي أدب الرحلية، وقيارئ 

ة ثم قارئ الةتاب، بحةم أن تليح المقيالات كانيت من يورة فيي أخبيار الييوم قبيل جمعهيا فيي الجريد

كتاب، ولابد أن نضع في الاعتبار أن الحبح النصي يقوم بدور مهم في عمليية اسيتعادة المحيذوإ 

النصي في العنوان، فةل عنوان يعتمد على بنية حذإ تمثلها اسم إشارة أو ضمير والمحذوإ فيي 

هيذه رح تيي )فالعنوان يتم تقديره من خ ل جملية البنيية العميقية " هذه"يس منصور هو عنوان أن

هيذه "أما عنوان روايية جيول فييرن اليذي تعلين عنيه البنيية التحتيية هيو ( يوم 022حول العالم في 

بالتييالي تةتسييم مقييالات الرحليية سييمة الواقعييية ومصييداقية ( رواييية حييول العييالم فييي ثمييانين يومييا

لمباشيرة بينميا تظيل الروايية فيي منطقية المتاييل، لةين التنياص يسيمح بمسيافة م يتركة الم اهدة ا

يتألق فيها الواقع الافي عن حيواس المتلقيي ليصيبح معانقيا للاييال، ويتحيول الةاتيم اليراوي إليى 

بطل روا ي فيي رح تيه التيي يرويهيا بصيوته وقلميه، والحبيح فيي هيذا المقيام يعتميد عليى ع قية 

قييوم المتلقييي باستا صييها ميين خيي ل ع قيية جييدل بييين البنييية السييطحية الظيياهرة التفصيييل التييي ي
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والبنييية العميقيية الافتراضييية، وإن كانييت هييذه الع قيية  لاتعمييل خييارج الموقفييية والتنيياص فييي هييذا 

 .العنوان الذي وضعه أنيس منصور لةتابه الذي بين أيدينا

 :المحور النصي

"Reiteration" يمثييل التةييرار
21

حوريييا فييي تحقيييق التماسييح النصييي، عنصييرا م 

وإذا نظرنا إلى توظيا أنيس منصور للتةرار في نسيجه المقالي سينجد أن التةيرار لا ييكدي 

دورا في تحقيق عنصر السبح فقي ، بيل يقيوم بيأدا  اليدور المهيم فيي تحوييل جمالييات الأدا  

رددة فيي أجيوا  اللغوي إلى مقصدية نابعة من الت ةيل النصي تااطم فةر القارئ وتظل متي

 .ذهنه

 ":هنا منفى عرابي"يقول أنيس منصور تحت عنوان 

ليم  ،قضاها في المنفى ليم يقربيه أحيد ،ع رون عاما من حياة الزعيم أحمد عرابي لا يعرفها أحد"

 ،اليذين اشيتركوا معيه فيي الجهياد مياتوا ،اليذين عرفيوه مياتوا ،لم يةتم عنيه أحيد ،يتحدث إليه أحد

عجوز تسةن بالقرب من بيتيه فيي مدينية  ةلم يبق منهم إلا خادم ،ورا ه ماتواالذين أحبوه وساروا 

لم يبق إلا أربعة من أصدقا  أبنا ه فيي  ،ولةن عندما تسمع اسم عرابي تبةي ،إنها لا تتةلم ،كاندي

وليم يبيق إلا سييدة أخيرى هيي التيي تمليح  ،ولةل واحد من هيكلا  قصية وروايية ،كنجوود كوليدج

."ييسةنه أحمد عرابالبيت الذي كان 
29
 

أربع  مرات في مساحة ك مية محيدودة، وتيأتي " أحد"بداية ي حظ القارئ تةرار كلمة 

الةلمة في تةرار ختامي أشبه بالقافية في ال عر فتحفظ للينص إيقاعيه، وتككيد مفهيوم الغربية التيي 

عانى منها الزعيم أحمد عرابي من جهية، وتضيع أميام القيارئ مسياحة مين الغميو ، وهنيا ييأتي 

الذي يقوم برح ته من أجل اكت اإ الحقا ق الغا بة عن الرأي العام، وهيذا يحسيم دور الصحفي 

في رصيد المقصدية، كما يرتب  ارتباطيا وثيقيا بالموقفيية، لأنيه ينبيع مين ع قية الةاتيم بالقيارئ، 

فدور الصحفي أن يحل محل القارئ بوصفه حواسه التي تستقبل الأحداث البعيدة، بيل يتعميق هيذا 

أنيييس "ح الصييحفي عقييل الم يياهد الييذي يقييوم بعمليييات الاسييتقرا  والاسييتنباط، إن الييدور ليصييب

قضيية لا يعرفهيا  فيي الصحفي يقوم بتأكيد أهمية تحقيقه، موضوعه، رحلته، إنه سييحدث القيارئ 

أحييد، وفتييرة ميين حييياة الييزعيم لييم يقربييه فيهييا أحييد، وميين هييذا النفييي المتةييرر يحصييل علييى جييواز 

المتطلع إليى المعرفية، لةين أنييس منصيور العقيل المرتحيل فيي الأفةيار،  المرور إلى ذهن القارئ

وا نسان المغترب مهما اقترب من الأحبة والأصدقا  يحدثنا هنيا عين نفسيه، وعين ا نسيان اليذي 

بداخله، ا نسان الذي لم يقترب منه أحد، ولم يعرفه أحد، أنيس منصور يتحدث من خ ل عرابيي 

."يه هو ا نسان المفةر الأديمعن الاغتراب الذي يعيش ف
21
  

ث ث مرات متوالية في ختام المتوالية الة مية أيضا، فإذا " ماتوا"تتةرر الجملة الفعلية 

كان الةاتم يتاذ التةرار الاتامي معادلا نثريا يستدعي به التناص ال ةلي مع فن ال عر فيإن هيذا 
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ناصيرها الدلاليية، فالةاتيم يقيوم بمهمية لا يحقق جماليات الرسالة فق  بل يعد عنصرا مهما مين ع

صعبة، مهمة عمل تحقيق صحفي عين فتيرة غامضية، فالةاتيم يااطيم القيارئ اليذي يبحيث عين 

المعلوماتية والمقصدية النصية أيضا، لةن هذا الاطاب يتسم ب عرية نثرية تقيم تناصا ميع ال يةل 

رنا بالتنيياص مييع المتايييل التعبيييري للاطيياب ال ييعري، ولا تقييا عنييد هييذا الحييد بييل تعييود لتييذك

جملة درامية من حيث الدلالة، إنهيا جملية تتحيدث فيي المصيير النهيا ي " ماتوا"الرروا ي، فجملة 

حيول "ل اصيات لم تعد موجودة، وهذا يذكرنا بالتنياص السيردي ميع عنيوان روايية جيون فييرن 

فييي الروايييات ويحييتفظ أنيييس منصييور باييي  درامييي شييبيه بييالاي  الييدرامي " يومييا 2 العييالم فييي 

البوليسية من خي ل بنيية لغويية منطقيية هيي بنيية الاسيتثنا  التيي تككيد أن هنيا  شييعا غيير متوقيع 

ليم يبيق إلا : "يمةن أن يحدث مهما تم تصنيا العيالم فيي خانيات جياهزة، وذليح مين خي ل تعبييره

م يبيق إلا ولي ،ولةل واحيد مين هيكلا  قصية وروايية ،أربعة من أصدقا  أبنا ه في كنجوود كوليدج

."يسييدة أخييرى هيي التييي تمليح البيييت الييذي كيان يسييةنه أحميد عرابيي
2 
ويحيتفظ الةاتييم بمسيياحة  

معرفية ترب  قار ه بالمقال من خ ل تحفيز توقعات القارئ الذي تعامل مع الةتاب بوصفه رسالة 

المعنويية تتناص مع رواية جول فيرن التي جاب فيها بطله العالم وعاد فا زا بالرهان مين الناحيية 

لأنه أتم الرحلة في ثمانين يوما لةنه أنفق مبلغ الرهان في الرحلة، إن معرفة القصص التيي تيدور 

في العالم هي الرهيان الحقيقيي، وأنييس منصيور الةاتيم عيرإ كثييرا مين هيذه القصيص، ويابير 

  لةيل واحيد مين هيكلا"قار ه أن هنا  رواة للقصص لا يعرفهم القارئ ولةنه عرفهم في رح ته 

"قصيية ورواييية
22
ميين هييذا المنطلييق تعييد الرسييالة الة مييية فييي المقييال السييردي مازمييا للقصييص  

والروايات الواقعية التي ت ارإ الايال ولةنها تظل حقيقة، وهذا يرفع درجة استعداد القارئ لأن 

يتعامل معها بمقبولية من حيث المرجعية المعرفية، وتنعةس تلح المقبولية عليى اللغية لأن الةاتيم 

جماعة اللسانية للمتلقي، وهذا عقيد متفيق علييه حددتيه الموقفيية الاتصيالية التيي ييدور ينتمي إلى ال

 .فيها الفعل اللغوي بين الطرفين

إن المقبولية اللغويية أمير فيي غايية الأهميية فيي المقيال السيردي اليذي يتحيدث عين أدب 

لسانية ماتلفة لا الرح ت لأن المرسل الذي قام بالرحلة وحولها إلى مادة ك مية طاإ بجماعات 

يفهم المتلقي منظومتها اللسانية، وبالتالي يحيل المرسيل هيذه المعضيلة وكأنيه يقيوم بيدور المتيرجم 

الضمني، وهذا يجعل اللغة أحيانا موضوعا سرديا فيي المقيال، يقيول أنييس منصيور فيي معير  

. لا معنيى ليه فةيل اليذي تسيمعه. في الهند في استطاعتح أن تستغني عين أذنييح: "حديثه عن الهند

حتى اللغة ا نجليزيية وهيي إحيدى اللغيات الرسيمية . فهم يتةلمون لغات كثيرة ولهجات كثيرة جدا

وعلى الرغم من أنهم يتةلمون ا نجليزية ب ةل سليم، مين . في الهند، لهم طريقة خاصة في نطقها

فييي كثييير ميين الناحييية النحوييية، فييإن اللهجيية الهندييية تجعلهييا لغيية أخييرى، ويصييعم عليييح فهمهييا 

."الأحيان
02
فالمقبولية اللغويية تاتليا بياخت إ الأمياكن والجماعيات ا نسيانية حتيى فيي حيالات  

وجود لغية م يتركة معروفية القواعيد النحويية بالنسيبة للمتةلميين لأن القواعيد النحويية هيي إحيدى 
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لأهميية هيي البنيات التي تسياعد عليى بنيا  الرسيالة الة ميية، لةين هنيا  بنييات أخيرى فيي غايية ا

الصوتية والصرفية والمعجمية وتنصم كل هذه البنيات في الرسالة الة ميية التيي تهيدإ لتحقييق 

الناتج الدلالي من فعل الاتصال اللغوي، مين هيذا المنطليق يحيتفظ كاتيم المقيال السيردي فيي ادب 

عيات المتعيددة الرح ت لرسالته الة مية بدور في غاية الأهمية هو أنها الجسر اليراب  بيين الجما

الألسيين، ولاشييح أن هييذا الموضييوع يسييتحق دراسييات لغوييية وثقافييية متعييددة، قالمقييال السييردي 

 .بااصة مقالات الرح ت تحتفظ بمادة لسانية مهمة بعضها يتعلقّ بطبيعة اللغات نفسها

 :ترابط السياقين الداخلي  الخارجي

بيين السيياق اللغيوي اليداخلي  من أهم ا يجابيات التي حققها علم اللغية النصيي أنيه ربي 

الذي يقيم أواصر التماسح الة مي فيحول الملفيوظ اللسياني سيوا  أكيان شيفويا أم اتايذ مين الاي  

تقنية أدا  فأصبح مةتوبا والسياق الاتصالي الاارجي الذي يحمل فيي قنواتيه الفعيل الة ميي، مين 

الثقافيية فييي الرسيالة الة مييية،  هيذا اليرب  أصييبح عليم لغية اليينص نموذجيا تةوينييا لاجتميياع البنيى

وأعيياد البعييد ا نسيياني لفعييل الاتصييال اللغييوي، وانط قييا ميين هييذا التييراب  اعتمييدت الدراسييات 

الاتصالية على نتا ج الدراسات اللسانية النصيية فنميت الدراسيات البينيية نميوا كبيرافيي المجيالات 

الأكاديميييية الحاليييية
02
التوجهيييات العلميييية الجدييييدة  وهيييذه خدمييية جليلييية أفييياد بهيييا عليييم الييينص  

غيييدت الدراسيييات الثقافيييية البينيييية فيييي مجيييالات العليييوم ا نسيييانية بااصييية فيييي مجيييال "وبالتيييالي

الاتصالات السيميا ية التي ت مل ا ع م والأدبيات بقنوات التواصل ا ع مي ومنابره المتعددة، 

ليذي يعنيى بالأفةيار، وكييا يمةين أن وأشةال التعبير الأدبي الماتلفة، حق  غنيا للتحليل الثقيافي ا

يحدث نوع من الحوار ا نساني الراقي في السياق الاتصالي العام من جهة وداخيل ذهين ا نسيان 

".نفسه من جهة أخرى
00
ولاشح أن المقال ميادة ثقافيية ثريية يمةين أن تفييد مين الدراسيات البينيية  

الذي يقدم عالما حاف  بالبنى الجمالية القا مة على أساس اللغويات النصية بااصة المقال السردي 

والقيم الدلالية للمتلقي معتمدا على درجة عالية من التماسيح النصيي، تليح الدرجية لا بيد أن تيرب  

 .بإحةام بين السياقين اللغوي وا نساني

فييي الصييباه جييا ت : "ميين هييذا المنطلييق نتعيير  ليينص أنيييس منصييور الآتييي بالتحليييل

د ممتازة، صفحاتها أنيقة، والطباعة جيدة، والموضوعات معروضية الصحا، والصحافة في الهن

. عرضا ممتازا، وأسلوب الصحفيين هنا لا ياتلا عن أي صحفيين في أوربيا وفيي أمريةيا أيضيا

فصيح جدا نهرو، ومناق اته . قرأت مجموعة من الةلمات ألقاها الزعيم الهندي نهرو في البرلمان

ولا يافيون خيوفهم علييه وعليى . يةنيون ليه شييعا أكثير مين الحيمبيل . والناس هنا يحبونيه. حقيقية

ماذا يحدث للهند بعد نهرو؟ ويككد الهنود أنيه لا يوجيد رجيل واحيد يقيا إليى : ويتسا لون. صحته

وإن كانوا يذكرون فيي نفيس الوقيت. جوار نهرو، أو يصل إلى مركزه
01
رجيالا ممتيازين يقفيون   

ولا خوإ عليى . الواقعيون يقولون إنه لا خوإ على الهندوالناس ! ولا يبعدون عنه كثيرا. ورا ه
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ولييس هيكلا  الأفيراد الممتيازون . فقد عاشت ال عوب وماتت الأفيراد. ال عوب بعد وفاة زعما ها

فإذا مات السا ق فالسيارة تتوقا من تلقا  نفسيها إليى أن يظهير سيا ق . إلا سا قي سيارات التاريخ

ق الجديييد يتنهييد بعيي  الركيياب، ولةيينهم يمضييون فييي آخيير وبسييرعة مييع سييرعة انطيي ق السييا 

فأنيت ميث ، أليم يعيش . والزعما  هم آبا  ال عوب، وقد عاشيت ال يعوب بعيد وفياة آبا هيا. طريقهم

."أبو  بعد وفاة أبيه؟ لقد عاش وأنجبح، وأنت بعد والد  ستعيش وهةذا
01

 

وهمييا لفييظ  بداييية تجييد التةييرار واضييحا فييي لفظييين ميين الأسييما  يعييدان مفتيياحين لليينص

محيل لفيظ " الأفيراد"ثيم تجيد نوعيا مين التيرادإ المعنيوي يحيل لفيظ " ال عوب"ولفظ " الزعما "

 ".الزعيم"محل لفظ " السا ق"أيضا ولفظ " الزعما "محل " الآبا "ولفظ " الزعما "

" ماتيت"يصاحم تةرار الزعما  وال عوب في النص تةرار لفظيين مين الأفعيال، هميا  

بصيغة اسمية ليضع الحقيقة الوحيدة في الحياة أميام القيارئ، " وفاة"د لفظ ، وفي حين ير"تعش"و

/ أليم يعيش "ياتم الةاتم النص بتةرار الفعل يعييش مين خي ل صييغتين فيي الماضيي والمسيتقبل 

 .ليضع الحياة في بكرة شعور المتلقي" ستعيش

ميين القييرن  هييذه رؤييية فلسييفية للحييياة تعةسييها اللغيية، لةيين القييارئ فييي مطلييع السييتينيات

الع رين، أي في سياق الموقفية النصية، سيجد نفسه أمام نوع من الحبيح الافيي والتنياص اليدقيق 

عبيد "كان مرتبطيا أشيد الارتبياط باسيم اليزعيم " نهرو"القا م على الحذإ، ف شح أن اسم الزعيم 

ة غيابيه بم ياعرهم وقلقهيم عليى ب دهيم فيي حالي" نهيرو"ولاشح أن موقا الهنود تجياه " الناصر

" هنيا"كان يماثل موقا المصريين أيضا بدرجة كبيرة، وأنيس منصور يستادم الظيرإ المةياني 

أكثر من مرة، أي أن هذا الظرإ له دور في السيبح، لةين هيذا الظيرإ ليه دور فيي الحبيح أيضيا 

التالي بالنسبة للمتلقي هي الوطن، ب" هنا"لأنه يثير ذهن المتلقي عن طريق التبديل الدلالي، فةلمة 

الغربية، " هنيا"اليوطن مةيان " هنيا"يجد المتلقي نفسه أمام ع قية إحي ل دلاليية تسيمح ليه بوضيع 

 ".نهرو"مةان اسم " عبد الناصر"وهذا ا ح ل يمنحه حق وضع اسم 

لةيين ذكييا  الةاتييم أنيييس منصييور فييي إحةييام نسيييجه مقالييه السييردي لا يتوقييا عنييد ذا  

أي مهيد للقيارئ أجيوا  اسيتقبال أخبيار متنوعية ذات دلالات  الحد، فقد بدأ المقيال بيذكر الصيحا،

سياسية، ثم أخذ القارئ من الهند التي يتحدث عنها إلى مصر التي ت غل ذهنه، وانتهى من الفقيرة 

النصيييية بتحوييييل المرجعيييية السياسيييية إليييى مرجعيييية إنسيييانية تككيييد اسيييتمرار الحيييياة ميييع تغييّيير 

على أنيس منصور أن يقول هذا الة م مباشرة، لةنه  الأشااص، وفي الستينيات كان من الصعم

بحييث يمةين أن ت يغل كيل " هنيا "و" هنيا"قاله ب ةل آخر من خ ل ع قية ت يابه بيين المةيانين 

منهما مرجعية الأخيرى بحةيم ثنا يية الترحيال وا قامية التيي تفرضيها طبيعية المقيال السيردي فيي 

ليق يصيبح المقيال السيردي فيي أدب الرحلية معنييا أدب الرحلة بين الةاتم وقار يه، مين هيذا المنط
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بمناق ة أميور حيويية عين طرييق تقيديم العيالم البيديل ليصيبح ميرآة نعييد رؤيية الواقيع مين خ لهيا 

 .فيزداد وضوحا ونرى ما كان مسةوتا عنه في سياقنا المحلي داخل السياق اللغوي

 :خاتمة البحث

لسيردي، وتجتميع المعيايير معيا انط قيا لا تعمل معايير النصية منفردة في نص المقال ا

ميين الوحييدات اللسييانية المسييتادمة فييي الةيي م لتحقيييق السييبح ميين خيي ل التةييرار والمصيياحبات 

اللفظية، إلى ع قات الحبح المنطقية، إلى التناص المرتب  بالموقفية، إليى الالتيزام بعقيد المقبوليية 

لتي تابر القيارئ بميا لا يعيرإ بصيدد العيالم، إليى اللسانية في الرسالة الة مية، إلى المعلوماتية ا

المقصيدية التيي تطليق أفةيار الةاتيم مين المعلومييات المقدمية بيوعي لتطليق مين مرجعيتهيا أفةييارا 

تكرق المتلقي ولم يجد لها جوابا شافيا في سيياقه الاجتمياعي، لةين الينص وضيعها أميام ذهنيه مين 

ذلح حين تم تحويل ذا  العيالم إليى متوالييات مين خ ل تحليل العالم المتواري في فضا  الةون، و

الة م تسمح بتأمل ما فيه من قيم معرفية تسياعد المتلقيي عليى معرفية عالميه اليذي يعرفيه الةاتيم 

 .جيدا ويعرضه ضمنا من خ ل تقديم العالم الافي عن المتلقي

ذي يمثيل التنياص حلقية وصييل محةمية بيين السيياق النصييي اليداخلي والسيياق اللغيوي اليي

 .ي غل الذاكرة الاجتماعية للسياق الاارجي

يقييوم الاسييتعمال اللغييوي بإقاميية نييوع ميين الحييوار بييين لغيية الأجنيياس التعبيرييية الماتلفيية 

ليحقق نوعا من ال يعرية تتجياوز الحيدود وتسيمح للغية الجماليية بقيرا ة أكثير قيدرة عليى مااطبية 

 .مقبولية الازانة الاجتماعية اللغوية

باللغة النصية منذ عنيوان الرسيالة وتقييم عقيدا بيين الةاتيم والقيارئ يعيد ترتب  الموقفية 

 .فيه الةاتم قار ه باستقبال عالم له مصداقية واقعية لةنه ي ارإ الروايات المتايلة

يعييد التةييرار محطييات نصييية ترتةييز المتواليييات الة مييية منييه ولا يعمييل منفييردا أو ميين 

ضا  النص، وإنما يعمل بصورة أكثر تعقييدا ومين خي ل خ ل وحدة استبدالية يعاد ظهورها في ف

مجموعييات ك مييية، ويييكدي التييرادإ دور فييي تةثيييا حضييور الييدلالات بييأكثر ميين صييورة فييي 

 .المتواليات الة مية

تييكدي الظييروإ المةانييية دورا مهمييا فييي بنييا  النسيييج النصييي لمقييالات أدب الرحليية  

 .لالية تزيد من تعميق المقصدية النصيةوتسمح بتحولات دلالية تمنح المقال مساحات د

منح علم لغة النص الدراسات ا نسانية المعاصرة مساحة واسعة لاستغ ل معطياته في 

الدراسات البينية التي تعد مجالا خصيبا لليرب  بيين المعيارإ ا نسيانية يتجياوز الانغي ق البنييوي 

غويييات إلييى حقييل العلييوم ا نسييانية الييذي سيياد طييوي  فييي الدراسييات اللسييانية الوصييفية فأعيياد الل

المت ابح الثري بما يحقيق نوعيا مين التعياون الم يتر  بيين الاختصاصيات المعرفيية، ولاشيح أن 
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الدراسييات اللغوييية بإمةانهييا أن تقييود منطقيية العمييل فييي تلييح الدراسييات البينييية، لأن كييل المعييارإ 

لدراسات البينية لا تقا عند تيداخل تستمد من اللغة جهازها الاصط حي وأدواتها البيانية، وهذه ا

دوا ر اللسانيات والب غة والنقد وإنما تتسع الدا رة لتضم دوا ر ا ع م بوصا الرسالة الة ميية 

أساسيا تنطليق منييه عمليية الاتصيال، با ضييافة إليى عليم اليينفس اليذي ييدرس فاعييل الرسيالة وعلييم 

طق الذي يدرس الع قات التي تنعةس في الاجتماع الذي يدرس احتياجات السياق الاتصالي والمن

اللغة من آليات تفاعل العقيل ميع الرصييد اللغيوي والأيديولوجيية التيي تيدرس مقصيديات الرسيا ل 

 .الة مية التي يتبادلها المتةلمون

يستعمل الةتاب الةبار مثل أنيس منصور اللغة استعمالا جماليا يدرجة عالية مين التعقييد 

ماسح النصي من جهة وتضافر الت يةيل الجميالي والأيديولجيية النصيية تسمح بتضافر عناصر الت

 . من جهة أخرى

مازال فن المقال بحاجية إليى مزييد مين الدراسيات اللسيانية بوصيا هيذا ال يةل مسياحة 

لغوية حاملة للأفةار تفر  نفسها على سياق التلقي بقوة بفضل حرية الةتاب في الحركة اللغويية 

اله بتماسح يسمح له بنقل المقصدية المغلفة بغطا  غطا  يجمع بين الدقة والجمالية وهو يصوغ مق

وهييذا البحييث لبنيية فييي مجييال دراسييات فيين المقييال ميين خيي ل اللسييانيات الحديثيية التييي . والجمييال

تجاوزت عمليية عيزل السيياق النصيي عين السيياق الثقيافي، وعيزل البنييات اللسيانية عين بعضيها 

ت الأكاديميية يمةنهيا أن تعييد الوحيدة المعرفيية المفتقيدة إليى حيد بعضا لأسباب مدرسية، فالدراسيا

كبير بين المنظومات العلمية الماتلفية، ودور اللسيانيات فيي هيذا المقيام ليه أهميية كبيرى بحةيم أن 

اللغة هي مفاتيح العلوم ومحيطها وجهازها الاصط حي ومادتها الت ةيلية، فةيل العليوم ا نسيانية 

اللغة، واللغة لا تعمل مين خي ل عناصير منفصيلة وإنميا مين خي ل تضيافر  لا تعمل إلا من خ ل

 .عناصرها معا في نسيج متةامل
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 :المصادر  المراجع العربية  المترجمة

 –القيياهرة  –مةتبيية الآداب  –ب غيية السييرد القصصييي فييي القييرآن الةييريم : إبييراهيم عبييد الميينعم -

 م 022 -هـ 2102الطبعة الأولى 

 م 0229 –الطبعة السادسة  –القاهرة  –عالم الةتم  –علم الدلالة : أحمد ماتار عمر -

المركييز  –الطبعيية الأولييى  –ترجميية سييعد الغييانمي  –اللغيية والاطيياب الأدبييي : إدوارد سييابير -

 م 022بيروت  –الثقافي العربي 

نيد وولفجيانج تطبيقيات لنظريية روبيرت دي بوجرا –مدخل إلى علم لغة النص : إلهام أبو غزالة -

 م2222 –القاهرة  –الهيعة المصرية العامة للةتاب  –دريلسر 

ضيمن  –دراسية فيي آلييات المثاقفية  -في مقيالات أحميد السيباعي ة البنية الحواري: ج ل أبوزيد -

صيدار الصيالون الثقيافي إ –دراسة فيي سييميا  المثاقفية  –أبحاث كتاب سرديات أحمد السباعي 

 -هيـ 2111 –القاهرة  –دار الهاني للطباعة  – 01الةتاب  –ن العرب سلسلة المبدعي –العربي 

 م0221

 –اليدار البيضيا   –دار توبقيال للن ير  –ترجمية فرييد الزاهيي  –النص وعلمه : جوليا كريستيفا -

 م 2222 –الطبعة الأولى  –المغرب 

 –القياهرة  –مةتبية الزهيرا   –ترجمية اليدكتور أحميد دروييش  –بنيا  لغية ال يعر : جون كيوين -

 م1 22

 –عييالم الةتييم  –تميام حسييان . د: ترجميية –اليينص والاطياب وا جييرا  : روبيرت دي بوجرانييد -

 م 222الأولى  الطبعة –القاهرة 

اليدار  –دار توبقيال  –ترجمية محميد اليولي ومبيار  حنيون : قضيايا ال يعرية: رومان ياكبسيون -

 م   22 –المملةة المغربية  –البيضا  

ضيمن أبحياث كتياب مسيارات القيارئ فيي الأفيق  –إدارة القيرا ة النصيية فين : سيد محمد قطيم -

دار الهاني للطباعة  -أحمد يحيي .أميمة عبد الرحمن ود.سيد محمد قطم ود.تحرير د –النصي 

 م 022 -هـ 2102 –القاهرة  –

 -291العييدد -الةويييت  –سلسييلة عييالم المعرفيية  –ب غيية الاطيياب وعلييم اليينص : صيي ه فضييل -

  م2220أغسطس 

 –اليدار العربيية للةتياب  –تيونس  -التفةير اللسياني فيي الحضيارة العربيية : عبد الس م المسدي -

  219 -م 9 22 –الطبعة الثانية 
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الطبعية الأوليى  –تيونس  –المطبعة العربيية  –اللسانيات وأسسها المعرفية : عبد الس م المسدي -

 م 9 22 –

دار  –سيعيد حسين بحييري . ترجمية د –ت مدخل متيداخل الاختصاصيا –علم النص : فان دايح -

 م 0222 –الطبعة الأولى  –القاهرة 

مراجعية  –ترجمية عبيد القيادر قنينيي  –محاضيرات فيي عليم اللسيان العيام : فردناند دي سوسير -

 م1 22 –الدار البيضا   –المملةة المغربية  –دار أفريقيا ال رق  –أحمد حبيبي 

. ترجمية د –ميدخل إليى المفياهيم الأساسيية والمنياهج  –التحليل اللغوي للينص : ك وس برينةر -

 م0222 –الطبعة الثانية  -القاهرة  –مكسسة الماتار للن ر  –سعيد حسن بحيري 

 –المركييز الثقييافي العربييي  –مييدخل إلييى انسييجام الاطيياب  –لسييانيات اليينص : محمييد خطييابي -

 . م 2222 –الطبعة الأولى  –الدار البيضا   –بيروت 

 –مجلية فصيول  –دراسية فيي التحلييل التيداولي للاطياب  –تعديل القيوة ا نجازيية  :محمد العبد -

 م0221شتا   – 0221خريا  – 91العدد  –الهيعة المصرية العامة للةتاب 

دار  –القياهرة  –الطبعية الأوليى  –دراسة في نظرية الاتصيال  –العبارة وا شارة : محمد العبد -

 م 2221 -هـ 2129 –الفةر العربي 

دار الفةر للدراسيات والن ير  –بحث في النظرية  –اللغة المةتوبة واللغة المنطوقة : مد العبدمح -

 م 2222 –الطبعة الأولى  –القاهرة  –والتوزيع 

 م 0222 –القاهرة  –دار الةتاب الجامعي  -: مبادئ تحليل النص: محمد العبد -

الهيعييية  –الطبعييية الأوليييى  -العنيييوان وسييييميوطيقا الاتصيييال الأدبيييي : محميييد فةيييري الجيييزار. د -

 م   22 –القاهرة  –المصرية العامة للةتاب 

 –القياهرة  –دار الثقافية العربيية  –علم الدلالة بين النظرية والتطبيق : هويدي شعبان هويدي. د -

 م2221

 :المراجع الأجنبية

- Halliday and Ruqia Hassan: Cohesion in English – London – 1979  

John Lyons: Linguistic – an introduction- Cambri 
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في الموسوعة القومية لل اصيات المصرية البيارزة  ترجمة وافية أنيس منصورتوجد للةاتم  - 2

وقد ظل أنيس منصيور يةتيم مقالاتيه  م2 22إصدار الهيعة المصرية العامة ل ستع مات  –

التيي يغليم عليهييا السيرد فيي أكثيير مين دوريية ميين أشيهر هيذه المقييالات عميوده الييومي تحييت 

رام إلى ميا بعيد وفاتيه بأييام لأن الةاتيم كيان ليه رصييد الذي ظل ين ر بالآه" مواقا"عنوان 

مين تيأثره " مواقيا"ظل يستهلح في مرضه وبعد وفاته، وقد اتاذ أنيس منصور هذا العنيوان 

 .بالفيلسوإ الوجودي جان بول سارتر
ترجمية عبيد  –محاضرات في علم اللسيان العيام : فردناند دي سوسير: انظر في هذا التصنيا - 0

الدار البيضا   –المملةة المغربية  –دار أفريقيا ال رق  –مراجعة أحمد حبيبي  –ي القادر قنين

 01ص  –م 1 22 –
1
تيرتب  اللغية ال ييفاهية ارتباطيا وثيقيا بسييياق الاتصيال بميا تعتمييد علييه مين نبيير وتنغييم وتحةّيم فييي درجية الصييوت  - 

: محميد العبيد: ى النحيو والمعجيم ميع انظيروإشارات تعبيرية مصاحبة للأدا  اللساني، وهذه المكثرات تنعةس عل

 –بيياريس  –القيياهرة  –والن يير  –دار الفةيير للدراسييات  –بحييث فييي النظرييية  –اللغيية المةتوبيية واللغيية المنطوقيية 

 221ص  –م 2222 –الطبعة الأولى 
 –الطبعيية الأولييى  –دراسيية فييي نظرييية الاتصييال  –العبييارة وا شييارة : محمييد العبييد. د: انظيير - 1

  1  – 9 ص  –م 2221 -هـ 2129 –دار الفةر العربي  –ة القاهر
دار الفةير للدراسيات  –بحيث فيي النظريية  –اللغية المةتوبية واللغية المنطوقية : محمد العبيد. د - 1

  21ص  –م 2222 –الطبعة الأولى  –القاهرة  –والن ر والتوزيع 
 -291العيدد -الةوييت  –ة سلسلة عالم المعرفي –ب غة الاطاب وعلم النص : ص ه فضل. د - 9

 011ص  –م 2220أغسطس 
مييع ( العقييل)ميين هييذا الطييره يتحقييق انسييجام اليينص الييذي هييو تةييوين نيياتج عيين تفاعييل الييذات  - 1

 –مييدخل إلييى انسييجام الاطيياب  –لسييانيات اليينص : محمييد خطييابي: انظيير( اللغيية)الموضييوع 

 92ص  –م 2222 –الأولى الطبعة  –الدار البيضا   –بيروت  –المركز الثقافي العربي 
مةتبيية  –الطبعيية الأوليى  –عناصير النظرييية النحويية فيي كتيياب سييبويه : سيعيد حسين بحيييري -  

 202ص  –م 2 22 -هـ 2122 –الأنجلو المصرية 
  211سابق ص : بحيري - 2
 Halliday and Ruqia Hassan: Cohesion in English -:انظر في معيايير النصيية - 22

– London – 1979 - P 246  ب غية السيرد القصصيي فيي القيرآن : إبراهيم عبد المينعم

 –  21ص  –م  022 -هيييـ 2102الطبعيية الأوليييى  –القييياهرة  –مةتبييية الآداب  –الةييريم 

تطبيقات لنظريية روبيرت دي بوجرانيد  –مدخل إلى علم لغة النص : إلهام أبو غزالة -212

 09 - 01ص  –م 2222 –القياهرة  –ب الهيعة المصرية العامية للةتيا –وولفجانج دريلسر 

الييدار  –دار توبقييال للن يير  –ترجميية فريييد الزاهييي  –اليينص وعلمييه : جوليييا كريسييتيفا -

: روبييرت دي بوجرانييد -00 - 02ص –م 2222 –الطبعيية الأولييى  –المغييرب  –البيضييا  

ص  –م  222 –القياهرة  –عالم الةتم  –ترجمة تمام حسان  –النص والاطاب وا جرا  

سييعيد حسيين . ترجميية د –مييدخل متييداخل الاختصاصييات  –علييم اليينص : فييان دايييح - 21

: محمييد العبييد.د -229 - 221ص  –م 0222 –الطبعيية الأولييى  –دار القيياهرة  –بحيييري 

  . ص –م 0222 –القاهرة  –دار الةتاب الجامعي  -: مبادئ تحليل النص



 في لغة المقال السردي تضافر عناصر نحو النص
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مجلية فصيول  –التحليل التداولي للاطاب دراسة في  –تعديل القوة ا نجازية : محمد العبد. د - 22

ص  –م 0221شييتا   – 0221خريييا  – 91العييدد  –الهيعيية المصييرية العاميية للةتيياب  –

211 
. ترجمية د –مدخل إلى المفاهيم الأساسية والمناهج  –التحليل اللغوي للنص : ك وس برينةر - 20

ص  –م 0222 –ثانيية الطبعية ال -القياهرة  –مكسسة الماتيار للن ير  –سعيد حسن بحيري 

11  
الهيعة  –الطبعة الأولى  -العنوان وسيميوطيقا الاتصال الأدبي : محمد فةري الجزار: انظر - 21

 12ص  –م   22 –القاهرة  –المصرية العامة للةتاب 

م 0229 –الطبعة السادسة  –القاهرة  –عالم الةتم  –علم الدلالة : أحمد ماتار عمر: انظر 21

 219ص  –

21 Halliday and Ruqia Hassan: Cohesion in English – London – 1979 – P 

246   
 299ص  –يوم  022حول العالم في : أنيس منصور - 29
ضمن أبحاث كتاب مسارات القارئ في الأفق  –فن إدارة القرا ة النصية : سيد محمد قطم.د - 21

دار الهيياني  -حمييد يحيييي أ.أميميية عبييد الييرحمن ود.سيييد محمييد قطييم ود.تحرييير د –النصييي 

 11ص –م  022 -هـ 2102 –القاهرة  –للطباعة 
 299ص  –يوم  022حول العالم في : أنيس منصور -  2
 299ص  –حوا العالم : أنيس - 22
 11ص  –حول العالم : أنيس منصور - 02

02 - Johnson. James: Public Sphere – in the American Political Science 

Review, Vol. 88, no. 2, Jun 1994, P. 428 
 

00
 –دراسية فيي آلييات المثاقفية  -في مقالات أحميد السيباعي  -البنية الحوارية : ج ل أبوزيد. د - 

أصييدار  –دراسيية فييي سيييميا  المثاقفيية  –ضييمن أبحيياث كتيياب سييرديات أحمييد السييباعي 

 –ني للطباعية دار الهيا – 01الةتياب  –سلسلة المبدعين العيرب  –الصالون الثقافي العربي 

 11ص  –م 0221 -هـ 2111 –القاهرة 
فيي الوقيت : خطيأ كميا هيي احتفاظيا بهويية الينص، والصيواب" في نفس الوقت"تركنا عبارة  - 01

 .نفسه، وهذا الأسلوب متأثر بالترجمة
 90ص  –حول العالم : أنيس منصور - 01

 

 




